DIREZION E ‘AMINISTRAZION: UDIN'. 


e tantis razzis cussì diferentis, 
‘che in'd6s 1 ‘manietis ; cu la confe- 
derazion des nazionalitàz storichis 
0 cul ecentrameni burocratie. ’E. 
jè stade fate la piùs sielte, La bu 


rocrazie, l’esercii, i dipendenz sta- 


taj rasndaz dal: Nort at Sud dal sti- 
vàl, © plui anciemò dal Sud'at 
_Nort; "e credcin, cu ta stimpe, cu 


SFUEJ 


SETEMANAL 


‘BORC DI PRAMPAR, 10 TELEFON N. 618 


DENEMONZ 


la scuele; cu la «propagaride, e i hi 


‘polvar, pers ‘che Vel je. bastade, 
dopo il seteinbar dal 743, une se- > 


ssions che, tal, indotran dai pie- 
‘. bissît, e; èn:;metude a.un fil Puni- 


à, 
«prant la fuarzo. Ja Sicilie, cuiotri 
une realtft ch'al sards ‘stàt “niér 
*icogriossi prime di fi chés figu.": 
rìs e di piardi un ‘prestigio ch'a 
fere bielza avonde ‘aclagn. 
Cumò ‘o sì vigdin rivà adues 


zion, faziosità: sotersinie; disocu- 
ipazion. "E soa ‘Chestis- tre :plajs 
‘che. no sì s3 dulì:che podaran 
anenànus chesie siarade. 
* E intant si bale; di Bet si ante 
«a Nappule... »; e tes mostris 
des buteghis:al è di dut par vi 
So'andi è."T Alelz eussì nus cjà- 
Par massepassiz è di une ban- 


Il iuase al è, pe nostre. region, 


Hai furlans, che no:san svessi e.” 


timp alè stàt(Consejr ‘Piefeture, . 
Cumissari a Glemone, 
tane” su ricuàrdim, al à praiarit. mi 
progiet di drdenament ‘autonomi 
stic pal Trentin eil Boizanès, ch'al 
Vikuarà presentàt e’ esaminit da 
PiAssembite Costituent. 

Secont chest progiet lis dòs più 
‘vinzis di Trent e Bolzan *e vigna 
Tessin tinidis in tune ‘sole region 


(x Tridentine » induià clie i abitanz 


Tanzis-etnichis ’e ‘sares garantide 
ogni tutele; e: canservade la Ir lea” 


ie pe 


Yares disponi dal 77.95 ‘des 'estra- © 


is erarifis e dal 50% su ché di 


*monopolio.. Lispraprietàz dat sti 


INDIPENDENT.: 


tunz de’ Libertà ‘’ al à un teripiramen. 
fat, benedet di di, Ogni “setemane A 


‘msseifansi, ‘cò bombe gioniche?. di a 


peo s' frazioni ta Patrie "e fot a 


la ciel. sit ch'e. ridasîzi.ce vino 
_ 1 fà? "O si sindial... 


“ito fi dept. pedate pa perte. Sw 
lem quis dicere falsurm andest? (Vino dî 
voltile in ferizm par: Menezeta e pal re- 


puella! vé chr di dl'elre il #oreti nol è 
ver) 

» Al dis:che. fat 1?” Patrie " po ta 1} 

Tasî, che nol'à ‘agi leto. ‘Reson! No ie 


‘robe fate: par lnî:' masse ‘întrigàse. AL 


“e passaressin dutis ‘e Region, fui 
che. chés'di impuartanze 0.caretar 


Ti Presidéit.de Region ll vare 
di podd va part'tal Consej dai 36: 
nistros1 Rome die vét consulti, 
gni silte che fossin in discussion 


«dal: Presideni 
Consi taliam. Une Zonte Regioni] 


#3 di bessil che colors masse fimp 


rica i 


e vares l’estrcizi da d’autoritit ese 
—cutive. Tes quistians de dogane ud 
Guviir di-Rome nol vares nissune 


- competenze. Tes scuelis de Ladinie! 
#f sares ricognussiit-i*tis dal lenigàz 


ladim. 
Si capìs che, par intant, chest al 


rifl di ogni inde bene n0 mil! 


‘Atenz si sfrutadérst. 


=. Emigrazion clandestine inFrance 


pul'iiche e la ciarte d'identitit. "0 


savîn ancie che personis interessa: 


68 im nani specniadibre, cence 
xè nissune difese 0 garanzie cuin 
trî di 1òr, e nissan dirît in cds di 
diseràzis. Che pènsin prime. 


La pie dai minadòrs 
in Belgio 

La pae dai minaddrs talizub in 
Belgio ‘e je stade ‘cressude di 20 
francs în dì (105 francs tale) în 
maniere che in operati ‘al ven a 
ciapì da 120 (618 francs talians). a. 
204,70 {1054,20 fr. tal.) im @ 


Del.rest 16° Pahrie £.# pate 
sot de e ri 


dn: cile salle ih 
CRT Pie) 
E par fiaile. SE fame 


20m il soli struc des sòs } 
son e reson: parcò che 
chei che no dn imdj qrettt 
critic e'che no dîv nissima i 





< Spilimbere ala viart È braz ai 
1 urians di ‘Gurizze e dai cunfin 
“, orientél, e ‘al'à saludît cun corio 
zion : chest ‘incoutro tra lis ‘stre 


i ians e, fra i aftris, ‘aneje di wr ciart 
Florcan' Mofbeut di Tausie 
{Ciargno), cho al 'iete'sttt'in rela: 
zion cul Samos Just Pontanin € cui 


“Sul cont di chest. Morocut si sa 


‘tto voro ‘pde: qualchi notiziate “a 
Sî Giate mo ca, ino Îà, ma nissàn al 


è imai stît bon di meti dongie sui 


la mam “e jeria de nestre int: 
e da anaie dal forlar "e è un altro 
Insumis, par. un’altre volte, "o 
invidin a tornî ca due' i.amîs de 
dg masi pan ce 


Lu 


îr e ué 


dai nestris. giornîj 
di za otant'agns 


(8 - 14 di utubar 1866) 


Secont qualchi giornà! la division co. 
mandade dat Prinzip Umberto, insieme è 
1. 0-2. reziment di granalirs di usmigion 
© Utîn, ‘© varda l'ondr di jentnî par 
prio @ Vignesie entri cheste setemane. 


Miircos cl vignerà cientit fa Domo. tn 
"Te Deum” di ringraziament pe pîs 


- eul'intervent dal creivescu? Ciasesole, 


ss altri che fl iinéreio a Tuusie © 
ancje aLiussàl è a Trep;'dulà che‘ 


‘son in dì-di uè ancimò tane Mo. 


rocue, E pat chest cont sì racoman- 
dina ‘qualchi ‘predi volonterés di’ 


TITE: . 


Cumò che ta pds.'e je state fimade 
e che îl Friîl al è torndt Ur, si pò final. 
mentrî fevelà frane. *O aprofitin drm 1 
par rieti în làs un Tibri, ch'at jere stàt 
condandi dal Tribunal dî Vignesie, quant 
che 2a 'e ieri sparaizadis pol Friîl € pal 
Venit une vore di cdpiîs. Sì trate da! 
*’:Friuti Orientale "dal cont. Prospar 
‘Atstonin, ch'a! merte la nestre amirazion 
‘e ricagnassinîe pe ricjezie des nufiziîs, 
che ‘presèntin un quadrî complet de sto- 
rie furlane. Pai sia mèriz il re Vilono 
i distinave a chest studi une medae 


ve ma doom 


aràn che le partide no è stade propit dal i 


i‘ dut'un divertiment, ma che anzi 'e è fat 


‘ferè ‘e invelegaà.. In graî ‘part la: int-sî 


Some Do ale (a Tae É 


tit sì, tant che sì dl, ma pivei, Tante int 
’e mette di Sei biasimade percò che ‘ape. 
"Sì è fnscnarte. cheli Bissca 6 


menzîi a ciòlia in zir, ‘a diur insolenzia” 
Ancje se vevin resog, ur disin che èn 
Hat mil. Par vie d> sperienze ch'o vin 


“La a Patrie dal Friùl "e devente 


© al Îeritori dè atuit ‘provinzie di U- ‘ 
din o a chés ciscoscrizions che po- 
datan dirivà de 33 sudivision: 

5) ch'el vegni costituit un or 


È ganò ‘dî cooidinainent, ci la séde 


se si sia draporoni pe Re- 


marierè che cheste zitàl 
carater-di capilil de Re- 

gion. x _ < e 
Ta altris peraulis i mitonomise 
gurizzans “© domandaressin ch'al 
vegni. ripristinti-l'ordenament aw- 
‘fonomistio che il Frifil Oriental ol 
deve'sol da l'Asistri e ch'al vegni 
slargiat ancje al rest dal Friùl, cui 


adatamenz nécèssaris. 


A chestîs curdizions I6r ’e go | 


ifantîssin la cooperazion cul movi» 
ment autonomistic udinés. 


NOTIS “SPORTIVIS 


* duzions in e-da dutis 
lis lenghis prinzipils dd 


* him tavifis;di favor. 


Lavorad6rs ! . 


d'aur cun chesto iscrizion: ‘° AL conte 
Prospero Antonini cultore studizzo di so» 
ria patria”. 

cer 


Sî viddin a I a spàs par Vignesie, 


ciantant l'ino dî Ggribeldi, une vote di 
7 > paribildina‘"cw” ts ‘lor ‘cjamosis -roscis ie 


cadr di 10r il popul in gionde, E dongie 
"© passin cence scomphaisi (spoticul cs: 
riùs!) crivud: e questuriai, 

ser 
Sol.cont. dai, curfio,s:/adi. chatta: & 
chés col pel. AL è un si0r di Prvia 
ch'al. à il fogoldr, lis ciòmaris e ù chast 
în Italie, ma te stale, 2 sotpuarti e. ît 
toblît în Austrle! DI alitis bendis £ 
ciamps ‘e da ts colmizrifs- in part to 
regno e in part tal impero, în mit che 
È bas e il uarzenda “e seognin IG e toraî 
piai volti di un shit evchel altri, Cas- 
51 la Basso di Palmo ta rta fate fr 
dì Palme, 
Nus è tocjade pròpit ane biele pis che 
è taidt ît Fridt în doi bocons, 

nec 
TI cont Calì Calsèl, ch'at jere'stit ft 
covaE* de corone di fidr da l'imperafàr 
Napoleon I, ab è muart ‘nè, Al-vevo Ja 
Biele etdt di 95 cpne c' al è pudiit viodi 
cambidsi sit formis diferentis di ga- 
riàr la? so pals. 

ero x 
A Udin ‘e |è stale aprivade l'itte dî 
viarz un Musco fetlan în tal Paler Bar. 
tatin. "F vignarà stubilide ume sore come 
dotazioa anudl pat ‘borì fanzionement dî 
chest Istitit, ‘7 

"ai 
Corispondenzis che vagnia di farvis © 
dia par weris Us ciutizis che ls provia- 
cis do l'Istrie, Hirle' e Criîa ‘e dimands. 


si :fasanò da ‘prime. adunanze dei Consàis. 
pa l'elezion des Zontis. A Udin al è dtt 


inse pos mari Va int di compagne nine 
ciarisonete sul pròssim piebisst. La con- 
clusion dal mestri' pietà "e jè chette: 


ch'al “Sir fintt 1 piobissit-in tat Verte 

e che. sì conciudorà.la situation palitiche 

che. dit Hic "e uère. è 
FURDUCIE 


a dal Lavoradòr 


al è une dite che vent cence fè speculazions e cence i im 
bosca robe. TIGNIT A MENS!I 


PALTOZ in verdon, blu, bordeaux neri 


par femminisa . . 
LANETE alte 70 cm. a. 


200005290 fre dbm 
139 fr. al m. 


NISTIT par om o par Irut în lane mes- 


sedade a. . 


390-fr. al m. 


Magazen dal Lavoradòr 


dl è la Dite ch'e sa in ce momenz critics, che si cjate 4 


jesi il lavorador e par chel ‘e ridîis dl mi 


0 il so na- 


--dagn, tratonsi di la incainiri al operari e di fila “sparagné 


Lavorad&rs di ogni fate 
tignit ben a mens cheste direzion : 


UDIN. - Contrade P. Canciani 15 b 















































E CISI 


Dopo la coragiose lote di so ma- 
usît ancje Cespe ‘e veve alfit mostri 

ce braùris chie jere buine di fa une 
«cariche, metinsi. in tun zie dife- 
rent di chel dal ors, ma no man- 
»cuî perfenlés, 

Si tratave di une lote curiose e 
“mai viodude ffr de Ciargne e che 
i celtics,. par tradizion, *e fasevin 
+45 rr parecche, se if-zte al finiive 
«mil, il popuî superstizios a crodeve 
di sedi condaniit a pati une vore 
»dtî miseriis, Chest 20e al cunsisto 
ve te lote di une persone cuintri doi 
“hecs, che seugnìvin vieni ribialtàz. 

TI stt dal combatiment al jere in- 
<somp di un: pecolut, indulà ch'al 
jere un splaz lare, juste tant di stà 
‘im pis une persone. Denant dal 
splaz "e jere une ruvîs, daîtr vu fo 
ran tajlt a plomp tai cret, Cespe si 
veve mîtude Ta parsore, sul splaz di 
chest pecof a spietà lis bestis chè 
vignivin paràdis indenant de int 
che ur traeve cidulis imboradis e 
clapadîs. I decs, ‘c saltavin tanche 
zupèz pal grave stizzàz de vosarie 
se de pére. 

Cossì siarkz di cgni bande sì 
jerin rimpiniz Iassà insomp, indulà- 
che O* Uan jù spietave in naite: e 
no savint di ce bande sghindile, "e 
vevin seugnit par fuorce batàsi 
cuintri di jè. La zovine atente ‘e 
spiave i I6r mivimenz: "e veve un 
pît frontà tun zec e la vite scru- 
fuiade par denant in mùt di parfisi 
«des.trussadis. Dute ia branre cumò.. 
"e cuusisteve: tal. Passalt.io 

sint fàr ‘tm bee a'la atte Nome 
in chèste fiiiniere “32 jere passibil 
di fravdiè a due' i doi. Quant che 1 
bees, di buride, i fàrin: dongie, O' 
7 Wan 'erivà adére di molà une pida. 
de tal musìc a ur dai doi nemaj, 
<h'al colà rondotansi a pitintòn jù 
‘pal gravàr, intant che 'je e podeve 
grimpî che! altri por un cuîr. La 
bestie *e conuve indaîr ma a fuar- 
0’ di ‘conole *e fè tirade dongîe de 
femine, che si pojà in zenogion 
‘plete st tun ombul 'è alzà par aj 
Ghel cuamp ch'al sbatecutaye; i fast 
fà un zir a riede è In smotà par 
adr de schene, tal ueît. 
“ Dopo netit îl priti bee, chel altri, 
al tacà;sejalterit'a balina; intor, in 
Ruaniere che la ferine nb ere sibre 
ct grimpilo: ma tal'itini, siaràt de 
Înt € clapadit di agni bande, al 
scugni rindlst e thtà: Chl imusie a 
81 dal cret al pravà a inolè in.tràs 
prime a diestre e po”, dibot, a zam- 
pe. 0° Uam, bie! svelte, "e rivà 
ador: di tizi li pocade, di brincifu 
: ‘ma în chel moment 
i sfuarzave par dij la volte, 
de pusizion discomude, j 
brissà il pi, "e R far di plomp, "e 
giopà un moment. Po', femine e 
dec, dispesz "e Ièrin di tori jà pai 
crez dal foran. È 






























Dal fons dal precipizi O Uan 
muuribonde ‘e sjatà avoiute fnarze 
par fevelà q so racft e j dis: — 
Ciol un'altre femriue piui fortunade 
di me: che Belen ti conzedì amòr, 
figlanze, vite e vitorie: tu lis me 
attis. Se tu uelis ricuardàti di me, 
‘giape sù ches rosutis di tale e chel 

| £isignoc: zi è furchiri “e son i co- 
fors de cespe: Quan che tu mene- 
1às indenant la nestre razze pes tia- 
ris, let ché col$rs sot li nestre 
insegne! #1 gjal: E ‘cumò, mandi, 
Bren dal Donau e dei Camics. 





Fra storie e liende 


CESPEO 


TALE 
GNOC 


“o 

Pat cinc gnot i pignaruj 'e ardà 
rin parsore duc’ i pecoj des monz 
ciargnlis slusorant la piane ftirla- 
ne. Dîs manzutis floris e cent fedis 
Blancis ‘e forin copadis in onér de 
muarte. 

1 cuarp de Bren 0° Uan al foin- 
tenzit di zè1 cul most dal vise e 





pojît parsore di une tasse di tdjs,« 
di pez, di dine,\e di Bis, a fa 
strapuartàt su la cuiîntie dal Taja- 
Tient; e a dut i dèrin fac, = 

L’aghe turchine dal riul ‘e menà 
iù chel cadavar zil tun borez di 
flamis, di faliscis, di‘cinise. È des 
renzidis dal T'ajarient, sfodradis di 
int O* Uan 'e dò saludade da dut 
il popul pe ultime. volte, tal so 
ultin viaz. 

0° 

Di chè volte Îl 241 e il turchin "e 
forîn simpri dopràz dai celtics cjar. 
guei par piturà îl'giit, o altris sim: 
dui dai nestris'’vons. Fintremai 
sot il Patriarejit chese’ colòrs *e 
svintulàrin tai standàrs, de nestre 
Patrie, libare, e bessole. E anciemò 


dal cicoide secont la custumanze e son i calérs de-bandiere furlane. 
viere daì celtics. Pò, dopo di v&lu FARK DE PARCADIZZE 





*E rive fintremai su ls co- 


loris de ‘Fiera Letteraria, 
- La storie de fantazzate 


foreste tun paisot - Ma sior Pieri al è podît cresisi doîr di 
‘qualchi "‘genio,, ch'al sì fsi ‘indenant 


sè une tradizion - S'al è 





"E sta cjapant fuarze une bueri- 
sine anfizoruliane che è scomen- 
sit a sofà daprîif a dutis lis ma 
wifestacions di’ furlanitàl di chesc' 
ul&ims limps. "E jc une buere fre- 
scie © sutile, che fas un fregul di 
ghitî che magori nol displis. *E ri- 
ve fintremaî su lîs colonis de "Fie- 
ra Letteraria” cu la prosute nini- 
ne © un péc inozente di P. P. Pa- 
solini;-ch'al proclame "e republiche 
leterarie taliane l'esistenze dal so 
‘" feîîbrige”; ‘e sbiste în tun arti» 
culut sauri! di critiche dal sclema» 
udl guriszau, sul cont dai esposi- 
t6rs dî Tresesin; "# biule di ca, 
“e busine di là, întiziade ancje — al 
fò staj — dal zorublismo told! de 
Filologiche dat doponere. 














I mdl al è chest, the dutis lis 
tuti! di cheste fale, apene che 
colin tes mans dai pajéris, 
sèntin nédis: e alore Di 














dal esercit ‘leterari c art@ 
è càrin aducs î scaghetùz dai 
cafès ziladius, j mètin lis mans ta» 
16r i rivuluzionaris dì profession è 
cussì, in tane”, j fàsin piardi l'o 
nér. Al è istes di'une biele far 








€ si fasi viodi un fregul su e jù pe 
strade di miez, che sì tire dodir dal 
moment un nil’ di moscjons, ur 
trop di coculuz maimadirs, une fi- 
le.dì cavalirs jevîz des tre; e cence 
rissune colpe, biadine, sì cjate cu 
la riputazion în pericul e cul odio 


di dutis lis feminis dal paîs adues. 


$I zorutismo che si fl capi di 
mire,al sarès — ciodin mo' s°0 sin 
bogns di diîlu par furlan — la fit 
trazion dal filisteismo folcloristic — 
nò ,no sin bogns! — tal sacrasi 
leterdl è tal i afelior » dal artist; dl 
sposalizi da l'animé provinziai (zi- 
atide în custum: come’? balorins di 
Manii o di Remanzis) cul pei 
© cu lo tastiere; un votcentismo 
romantic» e borghés, «di seconde 
man; un orloj di campanili di 
sejaridt e fér; un ferdl di strade di- 
studit di cinquantagns în ca, sul 
cianton di une contrade; une dili- 












genze in "? disarmo” sot il puosti, 


di une locande siarade; insumis, 
tune ‘incamazion în rilari de furla 
mill di chel altri secul; une furla- 











Une buerisine 


ORU 


narle dialclil,. strapaisane,‘ paro: 
chill e di maniere, za madure — se 
no jos ancje false — pal Musco dai 
custum, ch'al è un simitieri di ro- 
bis muartis; un pizzul mondut cre- 
puscular ch'al fis part Welza de 
storie è no plui de vite (aliri che 


par chel jregul di falsità e di în-* 


Jedoltàt storiche ch'al à intorsi). 
E chest al è itmont des vilotis 
che nisun cidate ‘pluî— nomé î 
eGros dal èx OND istratz’a pue: 
des danzis dismenteadis © tornadi 
atirà filr a nès, a un pressopse; dai 
custums e vistîz tradizionai, no 
giavàz des cassis des bisnonis, ma 
imbast& dongie ad-amens e lon- 
fans une biele vorute de verctit 
storicke; des ostarîis ’” carataristi» 
chis” cul fogolér, la gratule, il 
ciavedil, la panarie, e il feralut su 
la nape; des '’ fiestis di furlamitàt ”* 
organizadis sul model de ’’ sagre 
di Boizan "; e cet. Ricostruzione, 









Tes dorzis ln precision ritmiche ‘e è 
dute l'impuartanze,. parcè che lie pera. 
tis e dn Gi compagna i bal, € par solit 
Dil numar des silabis e la batude dal acent 
%e son jusc' e regolàra. fl significit al 


ERIIIPIIIRI RIPPER RET tt cnarrsrmneziaveneonznee 





frescie e sutile 





lismo 


ch'al cen a jessi falsificazions; no- 
slalgiis che parturìssin imitazione, 
«h'al è tan'che dî cuintrifazions; 
colbr locdl dì cuintribant. 

Bisugne dilu, duncie,-che'i anti» 
sorulians *e dn un fregul di reson: 
messedì i cadatars al è afér di pi- 
sighèz. . 

Maa planc 425 zoltis, fantazzins. 
Seso sigirs che sî frate propit di 
cadavars? Sc Piet ‘Zorut alè po- 
dit creési daîr di sè une « tradi» 
zion » leterarie © sîntimentil, cussì 
targie, al dl di che, cun duc, i siei 
difièz, un qualchi valbr al à di ctlu 
vit. Sc chesto tradizion ’e ge one 
Ciemò tari ristive e dure di disk- 
drisî, che fs nassi un moviment 
€ une polemiche antizorutian@, al 
fl di che è ancjemo qualchi fregul 
di autentiche zitalitài; che p6c'0 
trop la sin tal nestri sane. Chest 
no 36 dî dismentellu, parcè ch'al 
è la sé impuartanze, 





Par gambià sunade... 


E $ò, butdt de bande Zorut, i 
antizorulians ce nus pudrtino inde- 
nani? È 

Un «prozenzalismo » cerebrà!, 
artifizill, evudît ch'al pò ancje pla- 
sé aq 





iniziis ma ch'a nol po 
deventé une vivande bo Furlanic? 
Un fregul di Monidl, di Quasime» 
do, di Sinisgalli? Robale che ver 
dai promontoris! — E în chel altri 
drdin Jun piz di Picasso o di De 
Pisis o magari di Le Corbusier? No 
vin nissune intenzion di impianté 
cul la quistion sul conî dal ca 
0 de vitalitàt di dutîs îîs modernis 
formis dal ermetismo: nus baste rie 
cuardi che, în man des miezis ce- 
ladis, des miezis bigognis, dai bifz 
seguaz, ogni stuele, ogni curini "e 
devcnte fatalmentri cuinirifazion, 
Falsitît, esciprovincialismo dal pluî 
tidicule impotent. Nuje di sanzir, 
nuje di durabil, nuje di grani nol 
è miai vigntit fir dai dissepuj di 
une uscuele », da Jacopo di Len 











tini a... Braque. - 


E alore, copie pat copie, at è 
side copid sul nestri; insitazion dar 


«imilazion jal conven sesté a sjase 


«nestre; fals par fals, al è mancul 


dausér îl puar zorutismo disperdt de 
Filologiche che no la pratese su- 
diarbébse e presuniubse di un lén- 
gaz unisersdl, che invezit di jessi 
lengaz — ch'al ven'a staj a espres 
sion » — al devente squasi simpri 
misteri, barbotament, andicinîn, e 
ducje al reste difir-da Ar. 

No cin moi cradît che Zorut al 
sedi stàl cui sa ce; come artist, lu 
cin critioît culintir ogni volte che 
nus je capilài a ttr des sgrifis. Ma 
’o crodìn che, par copdlu, al sedi 
un sél miez: superàlu. No susti: 
tuîlu cun altris scuelîs 0 imitazions 
che ué ‘e àn ché nomenanze che 
an, e doman si ur ridarà daîr come 
che st ril dal marinismo o dal'ro- 
cocò. 

Sc tra i an 











rutians al è un 
© genio » ch'al sedi bon d'interbre 
{è în forme guove € vere l'anime 
furlane di ué, o ancje, în lengaz 
furlan, l'anime dal mont di ué, 
ch'al si fasi indenani. Ma se sì tra- 
le di strisindsi fes stradis viartîs 
da altris di 16r, al è dibani 18 ad 
imprest i feraluz jranzés 0 meri 
cans, 0 rès o iahilians ©, ancie, 
chei de » Grande Patrie n: ‘e .ba- 
ste da nostri pare um, BM 





Impuariò pio : pa piut ei trabo' di siena 
0-di quachi tulizio sculodude sotvie. 
La stiche w e la « stilare » si compa, 
gato: cun .viars di uiet-sîlbis:acentie. su, 
la seconde © su la seste; rime în volte 
ounide: Bai i 


DO Ven four, ‘von four, mar j200 ra, 


ven four sal prin clamà; 
ta ciàsa di 10 par. 
tu l'ès ‘da'‘bàndond... 

A fa l'amor di gnot 
sî clope fa roside 
6 fo ch'o lai cispude 
no mi meridi pluî. 

La «furie» — s' tre timps — ai 

tnisure cun viars di sis silzbis (timp & 

marurche). Es; 

1) a rime unide: ’ 
No bilista, Piert> " 
Po' sì che jo bali, 

L'è un piùz che ti ciali; 
ninin tu sés mid! 5 
2) a rime în volte: 








al viàrz e ul za sù... | 
La «rosee » e la «ziguzaine n at 
Bàkn al ciant di quingris Tibars 0 inca 
biz. Es: 
1) Quinerta bars, rime unide: 
Derin derdide, 
cu la navizia 
su par Gurizza 
dama it riga. 
2) Quinsris incubite, rime ripetute : 
— Adulà vasta? — dissà la moscfe 
— In Pale Secle — dissi fi gni. 
— E a cei po'è > dissè.te mosia;.. 
pil maridimi — dissàl il grì. 
{Sì è di. noti che sul: cont di ‘chese’ 
Po, roseane — no sì è mal dacordo). 


Lis cjantis di scune. 
Lis ciantis di scuro ‘o compàgnia il ale. 
Talisi dal frutin su! braz 6 îf trindulà de 
Scune : lis batudis ’e son ben acentutiia 
la rime dispes no je perfete, il sipnificit 
qualchi volto' nol è nissun ‘tmani.-Pa suit 
%e son în viare di vot silabis tin bali): 
di siet din fer): En: 





e màme là cunsìme... 

Altris, a siet e 2 undis silabis in volle, 
"e paratèssio comedadis da qualchi lete.— 
Fit: 7e son masse jastis e il metro nol. 

Ninà, pipin di ; 
la mame ch'è i è fit a sì cunsìme. 
Nizà, pipìn col * 

che Din fi bènedìssi el Madbue, 











Il coròt 


MI corot che si ciantave sendr dai: mire” 
© itant del fimerdì, fiotremai ‘2a pis 
agns in quelchi sì dî là da l'Aghd'è mme 
volto ansie în Ciargne, cmd al è sperit 
dal dit. Ma za ci un piez in ca, al veve 
Sisrdude ogni creativitàr, Par- sile si 
compegnave, în qualchi neaniere, cul bot 
des ciampanis e, tal funeril, ‘cul pis pe 
Bri dal corteo, cun tune cantilene e sim 
pri compagne che ti forave l'anime. M-.. 
ritmo a) veve di jessi pitost Iibar, par. 
tant che si capìs, vadì ande par vie che 
fl corot, per aotîo, a vignive imbastît. E © 
par li Es: 





Morina mo" mée, 
cetani buna eristi? 
Ta lavis in dret, mo', 
eh, fia mée di cOrl, 
* (e va indenaiit in IV pagd: 





l'olio dl è bed. e atrio doi 
til par ogni persone di Tanité ch'al 
intint menîsi dadr: cheste sume.ré 


Ri Ù ativariolà 
‘Piso i iveco pole è ide i È Me etica “ 


od aus, > parsore dai d'Isienà oe 
panta vore:di fereso'. so, .Il viaz al è a -spesis dal emin 6 
grant. 


‘1/Union Tadustrial de Repi i 
tipi Venezuela : i 


LIE je stalle mandade tal Vene 
la ine Comission taliane a str 


Fin éhe-un al è'dinc' in bocje: 
‘nio ‘sì sa'ce che j tocje. > 


| gie emigrazion. Par intant " 
cors un sietmil domand s 


'È o ine robe san toa mr 

che clemo doagie dt î FrdL e der 
Ti (la sod da l'oro o la Guiipeni: PDIE a. vore un tallon, .in medie, 
‘Nol'covente di che duis chestis formi. 


MEZZI 72 |\ Dotor MARCHI 
‘0 trop = di tin'sît a chel ali, e plui o Si ; DENTIST 
4 ai : 3 a 7 x 
;Reotrade de. passo (ite Vitorio Veni) Nr. 32 


| speclafist 
“MALATIIS DES FEMINIS 
(E EDEPIEL 


"'Aricieriò 2a un an Mociriok di 
‘Afirs dai Cile; ai à'garanift a De 
Gasperi 3 è Parri che la sò Noia 


è dat un mont gnéf viart par J6r: 
ni erom di teritori ch'al spicte 


i talians ‘e sorîn rizevdz come fra 
‘Ma, par intaht, si trafe-nome di. 
promessis. Un.talian «ch'al ueli ‘tà 


i Gnòof nu 
Popolàr 


UDIN - Plazze S. Jacun 15b 


Lanis di fantasie e tintis di mode par sioris 


o 20. È — Duc ce ch'a] covente pal coredo di ine nuvisze © po ciase 
tai. Cile alè di berieis. fi ° 
SIENA Blancjarie di bombis por in durislis altezzie. DI 
ti I Cuviariòrs par jet - sufemana - tendis, c.eei. 

* «A certificit penîl di date frescje; il II! È 

scertifieit di ih iniedi ch'al ven i A fin di propagende al vent 
CREPELE in tinte unidea -. - 
STOFE. scozzese a dople altezze a'. 
STOFE par visfiz di om da 
D * MAGAZZEN POPOLAR” al vent cu la parcen 
indi di atil plui basse dac' i- siel-articuj: Tieni a mens] 

‘puert; cine mil pesos se cui ch'a 








